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Please read this user manual first!
Dear Valued Customer,

Thank you for preferring this appliance. We hope that you get the best results from
your appliance which has been manufactured with high quality and state-of-
the-art technology. For this reason, please read this entire user manual and all other
accompanying documents carefully before using the appliance and keep it as a
reference for future use. If you handover the appliance to someone else, give the user
manual as well. Follow the instructions by paying attention to all the information and
warnings in the user manual.

Remember that this user manual may also apply to other models. Differences between
models are explicitly described in the manual.

Meanings of the Symbols
Following symbols are used in various sections of this user manual:

Important information and useful
hints about usage.

Warnings for dangerous situations
concerning the safety of life and
property.

Warning for hot surfaces.

> P A

Warning for electric shock.

€7\ RECYCLED &
@A RECYCLABLE
g PAPER

This appliance has been produced in environmentally friendly facilities without harming the nature.




1 Important safety and environmental

instructions

Important Safety Instruc-
tions Read Carefully And
Keep For Future Reference

1.1 Safety warnings

This section contains safety instruc-
tions that will help protect from risk
of fire, electric shock, exposure to
leak microwave energy, personal in-
jury or property damage. Failure to
follow these instructions shall void
any warranty.

« Microwave Ovens comply with
the applicable safety stand-ards;

therefore, in case of any
damage on the appliance or power
cable, it should be repaired or re-
placed by the dealer, service center
or a specialist and authorized ser-
vice alike to avoid any danger.
Faulty or unqualified repair work
may be dangerous and cause risk
to the user.

« This appliance is intended to be
used in household and similar ap-
plications such as:

— Staff kitchen areas in shops,
offices and other working en-
vironments;

— Farm houses

— By clients in hotels, and other
residential type environments;

— Bed and Breakfast type envi-
ronments.

It is not intended for industrial or
laboratory use.

Do not attempt to start the oven
when its door is open; otherwise
you may be exposed to harmful mi-
crowave energy. Safety locks should
not be disabled or tampered with.

The microwave oven is intended for
heating food and beverages. Drying
of food or clothing and heating of
warming pads, slippers, sponges,
damp cloth and similar may lead to
risk of injury, ignition or fire.

Do not place any object between
the front side and the door of the
oven. Do not allow dirt or cleaning
agent remnants to build up on the
closure surfaces.

Any service works involving re-
moval of the cover that provides
protection against exposure to mi-
crowave energy must be performed
by authorized persons/service. Any
other approach is dangerous.

Your product is intended for cook-
ing, heating and defrost food at
home. It must not be used for com-
mercial purposes.

Your oven is not designed to dry
any living being.
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1 Important safety and environmental

instructions

« Do not use your appliance to dry
clothes or kitchen towels.

« Do not use this appliance outdoors,
bathrooms, humid environments or
in places where the it can get wet.

« No responsibility or warranty claim
shall be assumed for damages
arising from misuse or improper
handling of the appliance.

« Never attempt to dismantle the
appliance. No warranty claims are
accepted for damage caused by
improper handling.

« Only use the original parts or parts
recommended by the manufac-
turer.

« Do not leave this appliance unat-
tended while it is in use.

 Always use the appliance on a
stable, flat, clean dry, and non-slip
surface.

« The appliance should not be oper-
ated with an external clock timer or
separate remote control system.

« Before using the appliance for the
first time, clean all parts. Please
see the details given in the “Clean-
ing and Maintenance” section.

« Operate the appliance for its in-
tended purpose only as described
in this manual.

« Appliance becomes very hot while
it is in use. Pay attention not to
touch the hot parts inside the oven.

« Do not operate the oven empty.

« Cooking utensil may get hot due to
the heat transferred from the heated
food to the utensil. You may need
oven gloves to hold the utensil.

« Utensils shall be checked to ensure
that they are suitable for use in mi-
crowave ovens.

« Do not place the oven on stoves or
other heat generating appliances.
Otherwise, it may be damaged and
the warranty becomes void.

« Steam may come out while open-
ing the covers or the foil after cook-
ing the food.

« The appliance and its accessible
surfaces may be very hot when the
appliance is in use.

« Door and outer glass may be very
hot when the appliance is in use.

« Make sure that your mains power
supply complies with the informa-
tion supplied on the rating plate of
the appliance.

« The only way to disconnect the ap-
pliance from the power supply is to
remove the power plug from the
power outlet.

Microwave Oven / User Manual
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1 Important safety and environmental

instructions

« Use the appliance with a grounded
outlet only.

« Never use the appliance if the
power cable or the appliance itself
is damaged.

« Do not use this appliance with an
extension cord.

« Never touch the appliance or its
plug with damp or wet hands.

« Place the appliance in a way so
that the plug is always accessible.

« Prevent damage to the power cable
by not squeezing, bending, or rub-
bing it on sharp edges. Keep the
power cable away from hot sur-
faces and naked flame.

« Make sure that there is no danger
that the power cable could be ac-
cidentally pulled or that someone
could trip over it when the appli-
ance is in use.

« Unplug the appliance before each
cleaning and when the appliance is
not in use.

« Do not pull the power cable of the
appliance to disconnect it from its
power supply and never wrap its
power cable around the appliance.

« Do not immerse the appliance,
power cable, or power plug in
water or any other liquids. Do not

hold it under running water.

« When heating food in plastic or
paper containers, keep an eye on
the oven due to the possibility of
ignition.

« Remove the wire strings and/or
metal handles of paper or plastic
bags before placing bags to the
oven.

o [f smoke is observed, switch off
or unplug the appliance if safe to
do so and keep the door closed in
order to stifle any flames.

« Do not use microwave oven for
storage. Do not leave paper items,
cooking material or food inside the
oven when it is not being used.

The contents of feeding bottles and
baby food jars should be stirred
or shaken and the temperature
checked before consumption, in
order to avoid burns.

This appliance is a Group 2 Class
B ISM equipment. Group 2 contains
all ISM (Industrial, Scientific and
Medical) equipment in which ra-
dio-frequency energy is intention-
ally generated and/or used in the
form of electromagnetic radiation
for the treatment of material, and
spark erosion equipment.
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1 Important safety and environmental

instructions

« Class B equipment is suitable for
use in domestic establishments
and establishments directly con-
nected to a low voltage power sup-
ply network.

« Do not use cooking oil in the oven.
Hot oil may damage the compo-
nents and materials of the oven,
and it may even cause skin burns.

« Pierce food with thick crust such
as potatoes, courgettes, apples and
chestnuts.

« Appliance must be placed so that
the rear side is facing the wall.

« Before moving the appliance,
please secure the turntable to pre-
vent damage.

« Eggs in their shell and whole hard-
boiled eggs must not be heated in
microwave ovens since they may
explode, even after microwave
heating has ended.

WARNING: If the door or door seals
are damaged, the oven must not be
operated until it has been repaired
by a competent person.

WARNING: It is hazardous for anyone
other than a competent person to car-
ry out any service or repair operation
which involves the removal of a cover
which gives protection against expo-
sure to microwave energy.

WARNING: Liquids and other foods

must not be heated in sealed con-

tainers since they are liable to ex-

plode.

« The oven should be cleaned reg-
ularly and any food deposits re-
moved.

« There should be min 20 cm free
space above the top surface of the
oven.

« Do not over-cook foods; otherwise,
you may cause a fire.

« Do not use chemicals and steam
assisted cleaners to clean the ap-
pliance.

« Extreme caution is advised when
being used near children and per-
sons who are restricted in their
physical, sensory or mental abilities.

« This appliance can be used by the
children who are at the age of 8 or
over and by the people who have
limited physical, sensory or mental
capacity or who do not have knowl-
edge and experience, as long as
they are supervised with regard to
safe use of the product or they are
instructed accordingly or under-
stand the risks of using the prod-
uct. Children should not play with
the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by

Microwave Oven / User Manual
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1 Important safety and environmental

instructions

children unless they are older than
8 and supervised.

- Danger of choking! Keep all the
packaging materials away from
children.

« Due to excessive heat that arises in
grill and combination modes, chil-
dren should only be allowed to use
these modes under supervision of
an adult.

« Keep the product and its power
cable so that they are inaccessible
by children under 8 years old.

« Do not cook food directly on the
glass tray. Put the food in / on ap-
propriate kitchen utensils before
placing them in the oven.

« Metallic containers for food and
beverages are not allowed during
microwave cooking. Otherwise,
sparking may occur.

« This product is not designed to be
built-in. Do not place the product in
a cabinet or box while it is in use.

« Failure to maintain the oven in a
clean condition could lead to dete-
rioration of the surface that could
adversely affect the life of the ap-
pliance and possibly result in a
hazardous situation.

« The appliance shall not be cleaned
with a steam cleaner.

1.2 Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of the Waste
Product:

This product complies with EU WEEE Directive

(2012/19/EU). This product bears a classification
symbol for waste electrical and electronic equip-
ment (WEEE).
This symbol indicates that this product
ﬁ shall not be disposed with other
household wastes at the end of its ser-
s | Vice life. Used device must be returned
to offical collection point for recycling
of electrical and electronic devices. To find these
collection systems please contact to your local au-
thorities or retailer where the product was pu-
chased. Each household performs important role
in recovering and recycling of old appliance.
Appropriate disposal of used appliance helps pre-
vent potential negative consequences for the envi-
ronment and human health.

1.3 Compliance with RoHS Directive

The product you have purchased complies with EU
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials specified in the
Directive.

1.4 Package information

Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materi-
als in accordance with our National
Environment Regulations. Do not dis-
pose of the packaging materials together with the
domestic or other wastes. Take them to the pack-
aging material collection points designated by the
local authorities.

Y
&
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2 Your microwave oven

2.1 Overview

6
N
/
] 3 4 5
—
8
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1
Controls and parts 2.2 Technical data
1. Door safety lock system Power consumption 230-240V~ 50Hz
2. Oven window 1400W (Microwave)
3. Roller ring 1000W (Grill)
4. Shaft Output 900 W
5. Glass tray Operating frequency 2450 MHz
6. Control panel Outside dimensions 281*483*360 mm
7. Door release button (H*W*D)
8. Metal rack Oven capacity 23 litres

Technical and design modification rights are

reserved.

Markings on the product or the values stated in other documents supplied with the product are values obtained under laboratory
conditions as per relevant standards. These values may vary according to the usage of the appliance and ambient conditions.

Power values are tested at 240V.

Microwave Oven / User Manual
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2 Your microwave oven

2.3 Installing the turntable

e Never place the glass tray upside down. The
glass tray should never be restricted.

e Both glass tray and turntable support must al-
ways be used during cooking.

e All food and containers of food must always
place on the glass tray for cooking.

e |f glass tray or turntable support crack or break,
contact your nearest authorized service center.

3 Installation and connection

Hub (underside)
Glass tray —
Turntable shaft l’
Turntable support

3.1 Installation

1. Make sure that all the packing materials are re-
moved from the inside of the door.

WARNING: Check the oven for any
damage, such as misaligned or bent
door, damaged door seals and seal-
ing surface, broken or loose door
hinges and latches and dents inside
the cavity or on the door. If there
is any damage, do not operate the
oven and contact qualified service

A\

personnel.

2. This microwave oven must be placed on a flat,
stable surface to hold its weight and the heavi-
est food likely to be cooked in the oven.

3.Do not place the oven where heat, moisture, or
high humidity are generated, or near combus-
tible materials.

4. For correct operation, the oven must have suf-
ficient airflow. Allow minimum 20cm of free
space necessary above the top surface of the
oven and 5¢cm at both sides. The microwave
oven rear plate must be placed close to the
wall. Do not cover or block any openings on the
appliance. Do not remove feet.

5. Do not operate the oven without glass tray, roller
support, and shaft in their proper positions.

6. Make sure that the power supply cord is un-
damaged and does not run under the oven or
over any hot or sharp surface.

7.The socket must be readily accessible so that it
can be easily unplugged in an emergency.

8. Do not use the oven outdoors.

3.2 Radio interference

Operation of the microwave oven can cause in-
terference to your radio, TV, or similar equipment.
When there is interference, it may be reduced or
eliminated by taking the following measures:

1. Clean door and sealing surface of the oven.

2.Reorient the receiving antenna of radio or tel-
gvision.

3.Relocate the microwave oven with respect to
the receiver.

4, Move the microwave oven away from the re-
ceiver.

5.Plug the microwave oven into a different outlet
S0 that microwave oven and receiver are on dif-
ferent branch circuits.
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3 Installation and connection

3.3 Grounding instructions

This appliance must be grounded. This oven is
equipped with a cord having a grounding wire with
a grounding plug. It must be plugged into a wall
receptacle that is properly installed and grounded.
In the event of an electrical short circuit, ground-
ing reduces risk of electric shock by providing an
escape wire for the electric current. It is recom-
mended that a separate circuit serving only the
oven be provided. Using a high voltage is dan-
gerous and may result in a fire or other accident
causing oven damage.

WARNING: Improper use of the
grounding plug can result in a risk of
electric shock.

If you have any questions about the
grounding or electrical instructions,
consult a qualified electrician or ser-
vice person.

> B

Neither the manufacturer nor the
dealer can accept any liability for
damage to the oven or personal
injury resulting from failure to ob-
serve the electrical connection pro-
cedures.

A\

The wires in this cable main are colored in accord-
ance with the following code:

Green and Yellow = EARTH
Blue = NEUTRAL
Brown = LIVE

3.4 Before you call for service

If the oven fails to operate:

1.Check to ensure that the oven is plugged in
securely. If it is not, remove the plug from the
outlet, wait 10 seconds, and plug it in again
securely.

2. Check for a blown circuit fuse or a tripped main
circuit breaker. If these seem to be operating
properly, test the outlet with another appliance.

3.Check to ensure that the control panel is pro-
grammed correctly and the timer is set.

4.Check to ensure that the door is securely
closed engaging the door safety lock system.
Otherwise, the microwave energy will not flow
into the oven.

IF NONE OF THE ABOVE RECTIFIES THE SITUATION,
THEN CONTACT A QUALIFIED TECHNICIAN.
DO NOT TRY TO ADJUST OR REPAIR THE OVEN
YOURSELF.

3.5 Utensils guide

1.Microwave cannot penetrate metal. Only use
utensils that are suitable for use in microwave
ovens. Metallic containers for food and bever-
ages are not allowed during microwave cook-
ing. This requirement is not applicable if the
manufacturer specifies size and shape of me-
tallic containers suitable for microwave cooking.

2.Microwave cannot penetrate metal, so metal
utensils or dishes with metallic trim should not
be used.

3.Do not use recycled paper products when mi-
crowave cooking, as they may contain small
metal fragments which may cause sparks and/
or fires.

4.Round /oval dishes rather than square/oblong
ones are recommend, as food in corners tends
to overcook.

5. Narrow strips of aluminum foil may be used to
prevent overcooking of exposed areas. But be
careful don’t use too much and keep a distance
of 1 inch (2.54cm) between foil and cavity.

Microwave Oven / User Manual
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3 Installation and connection

The list below is a general guide to help you select the correct utensils.

Cookware Microwave Grill Combination
Heat—Resistant Glass Yes Yes Yes
Non Heat—Resistant Glass No No No
Heat—Resistant Ceramics Yes Yes Yes
Microwave—Safe Plastic Dish Yes No No
Kitchen Paper Yes No No
Metal Tray No Yes No
Baking plate No Yes No
Aluminum Foil & Foil Container No Yes No

12 /EN

Microwave Oven / User Manual



4 Operation

4.1 Control panel
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Display screen

Cooking time, power, indicators and present time
are displayed.

Number pads (10 minutel, 10 second 1)

Press to set clock, cooking time or enter food
weight.

Power level
Press to set microwave cooking power level.
Weight defrost

Press to program defrost program based on
weight.

Microwave

Press to set microwave cooking program.
Jet defrost

Press to program defrost program based on time.
Clock

Press to set the oven clock of time.
Memory

Press to set multistage cooking program.
Combi.1/Combi.2

Press to set combination cooking program.
Grill

Press to set grill cooking program.

Preset

Press to set preset function.

Express

Simply press it a number of times to set cooking
time and cook immediately at full power level.

Cancel

Clears all previous settings before setting another
function.

Press once to temporarily stop cooking or twice to
cancel cooking.

Start
Press to start cooking program.

Microwave Oven / User Manual
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4 Operation

4.2 How to set the oven controls
e \When the oven first plugged in, beep will sound
and the display will show “1:01” and “®”.

e In the process of setting, broke about 20 sec-
onds the oven will return to standby mode.

e During cooking, if press “Cancel” pad once, the
program will be paused, then press “Start” pad
to resume, but if press “Cancel” pad twice, the
program will be canceled.

e After ending cooking, the screen will display End
with sound every two minutes until user press
any pad or open the door.

4.3 Setting the clock

This is a 12 or 24 hour clock. You can choose to
set the clock time in 12 or 24 hour cycle by press-
ing the “Clock” pad.

1.In standby mode, press “Clock” pad once or
twice to choose 12 or 24 hour clock.

2.Use the number pads to set the correct time.
3.Press “Clock” pad to confirm.

(i

4.4 Express cooking
1. Use this feature to program the oven to start at
100% power conveniently.

2.In standby mode, press “Express” pad in quick
succession to set time (each press for 30 sec-
onds, and up to 10inutes).

3.The oven starts cooking automatically at full
power.

4. During cooking, you can add the cooking time
by pressing “Express” pad.

During cooking, you can check
the current clock time by pressing
“Clock” pad.

4.5 Microwave cooking
1.In standby mode, press “Power Level” pad re-
peatedly to set cooking power level.

2.Press “Microwave” pad once, and then use the
number pads to enter cooking time. The longest
time is 99 minutes and 99 seconds.

3.Press “Start” pad to confirm.

Press Power Level pad to set a cooking pow-
er level:

Press Power Level Power Level
Once 100%

Twice 80%

3 times 60%

4 times 40%

5 times 20%

6 times 0%

During cooking, you can check the
current power level by pressing

[i] “Power Level” pad. If you want to
cook at full power level, omit the
first step.
4.6 Grill

1.In standby mode, press “Grill” pad once.

2.Use number pads to set cooking time. The long-
est time is 99 minutes and 99 seconds.

3. Press “Start” pad to confirm.

4.7 Combination
1.In standby mode, press “Combi.1 or Combi.2”
pad once.

2.Use number pads to set cooking time. The long-
est time is 99 minutes and 99 seconds.

3. Press “Start” pad to confirm.

14 /EN
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4 Operation

4.8 Jet defrost

1.In standby mode, press “Jet Defrost” pad once.

2.Use the number pads to enter defrosting time.
The longest time is 99 minutes and 99 seconds.

3. Press “Start” pad to confirm.

4.9 Weight defrost

The defrosting time and power level are automat-
ically set once the food category and weight are
programmed

1.In standby mode, press “Weight Defrost” re-
peatedly to select food code.

2.Use the number pads to select food weight.
3. Press “Start” pad to confirm.
Weight defrost code description:

Press Display | Food type Maximum
Weight weight
Defrost

Once ol Meat 2300 g
Twice d2 Poultry 230049

3 times d3 Seafood 900 g

10 Minute=1kg
10 Second=10 g

(i

4.10 Preset

Preset function allows the oven to start up in a
later time.

1.Set a cooking program (except jet defrost, ex-
press cooking and weight defrost program).

2.Press “Preset” pad once.

1 Minute=100 g
1 Second=1 g

During cooking, the system will
pause to remind you to turn over the
food, and then press “Start” pad to
resume. User must enter the correct
weight, otherwise the microwave
oven will not start.

3. Use the number pads to enter preset time.
4. Press “Start” pad to start

You can check the preset time dur-

ing cooking by pressing “Preset”
pad once. Time countdown can be
seen in display for 5 seconds, and
4.11 Multi-stage cooking
Your oven can be programmed for up to 2 auto-
matic cooking sequences.

then press “Cancel” pad within 5
seconds to cancel the program.
Example: Suppose you want to set the following
cooking program.
Microwave-cooking
¥
Microwave-cooking (with lower power level)

1.Input the first stage of microwave cooking pro-
gram. Do not press “Start” pad.

2.Press “Memory” pad once.

3. Input the second stage microwave cooking pro-
gram.

4., Press “Start” pad to start.

(i

4.12 Child lock

Use to prevent unsupervised operation of the oven
by children.

To set the child lock: In standby mode, one min-
ute without any operation the oven will auto enter
child lock mode and the lock indicator light will
turn on. In the lock state, all pads are disabled.

To cancel the child lock: In child lock mode,
open or close the oven door to cancel the pro-
gram.

Express cooking, jet defrost and
weight defrost cannot be set in a
multistage cooking program.

Microwave Oven / User Manual
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4 Operation

4.13 Cooking techniques

e Arrange food carefully. Place thickest areas to-
wards outside of dish.

e Watch cooking time. Cook for the shortest
amount of time indicated and add more as
needed. Food severely overcooked can smoke
or ignite.

e Cover foods while cooking. Covers prevent spat-
tering and help foods to cook evenly.

e Turn foods over once during microwave cooking
to speed cooking of such foods as chicken and
hamburgers. Large items like roasts must be
turned over at least once.

e Rearrange foods such as meatballs halfway
through cooking both from top to bottom and
from the center of the dish to the outside.

16/ EN
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5 Cleaning and maintenance

5.1 Cleaning and care

A\
/N

1.Turn off the oven and remove the power plug
from the wall socket before cleaning.

2. Wait for the appliance to completely cool down.

3.Keep the inside of the oven clean. When food
splatters or spilled liquids adhere to oven walls,
wipe with a damp cloth. Mild detergent may be
used if the oven gets very dirty. Avoid the use
of spray and other harsh cleaners as they may
stain, streak or dull the door surface.

4.The outside surfaces should be cleaned with a
damp cloth. To prevent damage to the operat-
ing parts inside the oven, water should not be
allowed to seep into the ventilation openings.

5. Wipe the both sides of the door and window, the
door seals and adjacent parts frequently with a
damp cloth to remove any spills or spatters. Do
not use abrasive cleaner.

6. A steam cleaner is not be used.

7.Do not allow the control panel to become wet.
Clean with a soft, damp cloth. When cleaning
the control panel, leave oven door open to pre-
vent oven from accidentally turning on.

8. If steam accumulates inside or around the out-
side of the oven door, wipe with a soft cloth.
This may occur when the microwave oven is
operated under high humidity condition. And it
is normal.

9.1t is occasionally necessary to remove the glass
tray for cleaning. Wash the tray in warm sudsy
water or in a dishwasher.

WARNING: Never use gasoline, sol-
vent, abrasive cleaning agents, met-
al objects or hard brushes to clean
the appliance.

WARNING: Never immerse the ap-
pliance or its power cable in water
or in any other liquid.

10.The roller ring and oven floor should be
cleaned regularly to avoid excessive noise.
Simply wipe the bottom surface of the oven
with mild detergent. The roller ring may be
washed in mild sudsy water or dishwasher.
When removing the roller ring from cavity floor
for cleaning, be sure to replace in the proper
position.

11.Remove odors from your oven by combining
a cup of water with the juice and skin of
one lemon in a deep microwaveable bowl,
microwave for 5 minutes. Wipe thoroughly
and dry with a soft cloth.

12.When it becomes necessary to replace the
oven light, please consult a dealer to have it
replaced.

13.The oven should be cleaned regularly and any
food deposits removed. Failure to maintain
the oven in a clean condition could lead
to deterioration of the surface that could
adversely affect the life of the appliance and
possibly result in a hazardous situation.

14.Please do not dispose this appliance into the
domestic rubbish bin; it should be disposed to
the particular disposal center provided by the
municipalities.

15.When the microwave oven with grill function
is first used, it may produce slight smoke
and smell. This is a normal phenomenon
because the oven is made of a steel plate
coated with lubricating oil, and the new oven
will produce fumes and odor generated by
burning the lubricating oil. This phenomenon
will disappear after a period of using.

5.2 Storage

e |f you do not intend to use the appliance for a
long time, please store it carefully.

e Please make sure that the appliance is un-
plugged, cooled down and totally dry.

e Store the appliance in a cool and dry place.
e Keep the appliance out of the reach of children.

Microwave Oven / User Manual
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5 Cleaning and maintenance

5.3 Handling and transportation

e During handling and transportation, carry the
appliance in its original packaging. The packag-
ing of the appliance protects it against physical

damages.

e Do not place heavy loads on the appliance or
the packaging. The appliance may be damaged.

e Dropping the appliance will render it non-oper-
ational or cause permanent damage.

6 Troubleshooting

Problem

Possible Reason

Solution

Oven cannot be started.

1) Power cable is not plugged in
properly.

Unplug. Then plug again after 10
seconds.

2) Fuse is blown or circuit breaker
is activated.

Replace fuse or reset circuit breaker
(repaired by professional personnel
of our company).

3) Trouble with outlet.

Test the outlet with other electrical
appliances.

Oven does not heat.

4) Door is not closed properly.

Close the door properly.

Glass turntable makes noise when
microwave oven operates

5) Turntable and bottom of the
oven is dirty.

Refer to “Cleaning and
Maintenance" section to clean dirty
parts.

18 /EN
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Liitfen dnce bu kilavuzu okuyun!

Degerli Misterimiz,

trinind tercih ettiginiz icin tesekkir ederiz. Yiiksek kalite ve teknoloji ile tretilm-

is olan UrGndinGzin size en iyi verimi sunmasini istiyoruz. Bunun igin, bu kilavuzun
tamamini ve verilen diger belgeleri Grind kullanmadan 6nce dikkatle okuyun ve bir
basvuru kaynagi olarak saklaymn. Uriinii baska birisine verirseniz, kullanma kilavuzunu
da birlikte verin. Kullanma kilavuzunda belirtilen ttim bilgi ve uyarilar dikkate alarak
talimatlara uyun.

Bu kullanma kilavuzunun baska modeller igin de gegerli olabilecegini unutmayin. Mod-
eller arasindaki farklar kilavuzda acik bir sekilde belirtilmistir.

Sembollerin anlamlan
Bu kullanma kilavuzunun gesitli kisimlarinda asagidaki semboller kullanimistir:

Cihazin kullanimiyla ilgili dnemli bilgile
ve faydall tavsiyeler.

UYARI: Can ve mal glivenligiyle ilgili
tehlikeli durumlar konusunda uyarilar.

Elektrik carpmasi uyarisi.

Sicak ytizeylerle ilgili uyarr.

Cdalbdl®

GERi DONUSTURULEBILIR
KAGIT

@ GERi DONUSTURULMUS &

Bu tirtin gevreye saygill modern tesislerde dogaya zarar vermeden dretilmistir.

AEEE Yonetmeligine Uygundur. PCB icermez.
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

Onemli Giivenlik Talimatlar
Dikkatle Okuyun ve Daha
Sonra Basvurmak Uzere
Saklayin.

1.1 Giivenlik uyarilari

Bu bolimde, yangin, elektrik
carpmasi, mikrodalga  ener-
jisi kagagi, yaralanma ya da
maddi hasar tehlikelerini Onle-
meye yardimci olacak guvenlik
talimatlar yer almaktadir. Bu tali-
matlara uyulmamasi halinde her
tirll garanti gecersiz hale gelir.

« Urlinleri gecerli glven-lik
standartlariyla uyumludur. Bu
nedenle Urin veya elektrik
kablosu hasar gorurse, teh-
likeleri dnlemek igin bayi, servis
merkezi veya uzman ve yetkili bir
servis tarafindan onariimali ya da
degistiriimelidir. Hatal veya yeter-
siz onarim islemleri, kullanicr igin
tehlike ve risk olusturabilir.

— Bu Urdn ticari kullanim icin
tasarlanmamigtir, evde ve
asagidakiler gibi uygula-
malarda kullanilmak Uzere
tasarlanmistir:;

— Dukkanlarin, ofislerin ve diger

calisma ortamlarinin personel
mutfaklarinda;

— (iftlik evlerinde;

— Otel, motel ve diger kon-
aklama  mekanlarinda
musteriler tarafindan;

— Pansiyon tlrd mekanlarda.

Endustriyel kullanim veya labo-
ratuvarda kullanim igin tasarlan-
mamistir.

Uriinii kapagr acikken calistir-
may! denemeyin; aksi takdirde
zararli mikrodalga enerjisine
maruz kalabilirsiniz. Guvenlik
kilitlerine midahale edilmemeli
veya bu Kilitler devre disi birakil-
mamalidrr.

Mikrodalga firin yiyecek ve ige-
ceklerin 1sitiimasi igindir. Isitma
pedleri, stingerler, 1slak bezler
ve benzeri esyalarin kurutulmasi
veya Isitiimasi yaralanma riskine,
tutusmaya veya yangina neden
olabilir.

Urliniin 6n kismi ile kapagj! ara-
sina herhangi bir cisim koyma-
yin. Kapanma ylzeylerinde kir
veya temizlik maddesi kalintilari
birikmesine izin vermeyin.

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

« Mikrodalga enerjisine maruz
kalmaya karsi koruma saglayan
kapagin cikariimasini igeren tim
bakim islemleri yetkili Kisiler/
servis tarafindan gergeklestiril-
melidir. Diger tim yaklasimlar
tehlikelidlir.

« Urliniiniiz evde yiyeceklerin pi-
sirilmesi, 1sitiimasi ve buzunun
¢OzlImesi icin tasarlanmigtir.

« Uriiniin(iz canli varliklar Kurut-
mak icin tasarlanmamistir.

« Uriiniin(iz, elbiseleri veya mut-
fak havlularini kurutmak igin kul-
lanmayin.

« Bu Ur0nd acglk havada, banyo-
larda veya nemli ortamlarda ya
da 1slanabilecegi yerlerde kul-
lanmayin.

« Uriindiniiziin yanlis veya hatall
kullanilmasindan kaynaklanan
hasarlar i¢in herhangi bir sorum-
luluk veya garanti talebi kabul
edilmeyecektir.

« Asla Uriint sokmeye calismayin.
Hatall kullanimin neden oldugu
hasar igin hichir garanti talebi
kabul ediimez.

« Yalnizca orijinal parcalar veya
Uretici tarafindan onerilen parca-

lari kullanin.

« Kullanimda oldugu zaman bu
Urdindn yanindan ayriimayin.

« Uriin{i daima dengeli, diiz, temiz,
kuru ve kaymayan bir yuzey tze-
rinde kullanin.

« Bu Urtn0 harici bir zamanlayici
veya ayri bir uzaktan kumanda
sistemiyle kullanmayin.

« Uriinl ik kez kullanmadan énce
tim parcalarini temizleyin. Litfen
“Temizlik ve bakim” bolimUndeki
bilgileri okuyun.

« Urlinii yalnizca bu kilavuzda
aciklanan kullanim amaci dog-
rultusunda galistirin.

« Urtin kullanim sirasinda gok isi-
nabilir. Urndn igindeki sicak
parcalara dokunmamaya dikkat
edin.

« Mikrodalga UrtnU bosken calis-
tirmayin.

» Pisirme kaplar, isitilan yemekten
kaba 1si aktariimasi nedeniyle
Isinir. Tim kaplari mikrodalgadan
cikartirken firnn eldiveni kullanin
ve dikkatli olun.

« Kaplar, mikrodalga firna uygun
olduklarindan emin olmak igin
kontrol edilmelidir.

22 /1R
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

« Mikrodalga urtnu, ocak gozleri-
nin veya diger 1sI dreten cihaz-
larin (zerine yerlestirmeyin. Aksi
takdirde, hasar gorebilir ve ga-
ranti gecersiz hale gelebilir.

« Buhar olusacag! icin gida paket-
lerinin kapaklarini gikarmadan
once dikkatli olun.

o TUm Urtn ylzeyleri drun kulla-
nimda iken ¢ok Isinabilir.

« Kapak ve dis cam, drdn kulla-
nimdayken ¢ok sicak olabilir.

« Sebeke guc kaynaginizin, drdn
etiketinde Dbelirtilen bilgilere
uygun oldugundan emin olun.

« Uriinii gtic kaynagindan ayirma-
nin tek yolu elektrik fisini prizden
cekmektir.

« Uriinii yalnizca toprakli bir prizle
kullanin.

« Elektrik kablosu veya driin ha-
sarliysa Urtn0 asla kullanmayin.

« Bu Uriindi uzatma kablosuyla kul-
lanmayin.

« Elleriniz nemli veya islakken Urtine
veya fisine asla dokunmayin.

« Uriindi, elektrik fisine her zaman
ulasilabilecek sekilde yerlestirin.

« Elekirik kablosunun hasar gor-
mesini onlemek igin sikismasini,

kivrilmasini veya keskin kenarlara
strtiinmesini engelleyin. Elektrik
kablosunu sicak yuzeylerden ve
ciplak alevden uzak tutun.

o Urtiniin kullanimi esnasinda
elektrik kablosunun yanlislikla
cekilmesi veya birinin kabloya
takilma tehlikesinin olmadigin-
dan emin olun.

o Uriinii temizlemeden 6nce her
zaman prizden gekin ve drdn
kullanimdayken asla temizlik
yapmayin.

« Elektrik kablosunu gi¢ kayna-
gindan ¢ikarmak igin kablosun-
dan veya driinden gekmeyin ve
kabloyu asla rtintin etrafina sar-
mayin.

« Urlin, elektrik kablosunu veya
elekirik fisini suya ya da diger
sivilara batirmayin. Suyun altina
tutmayin.

« Plastik veya kagit kaplardaki yi-
yecekleri isitirken, tutusma olasi-
ligina kars Grinii g6zetim altinda
tutun.

« Kagit veya plastik torbalari firna
koymadan once tel iplerini ve/
veya metal kollarini ¢ikarin.

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

« Duman ¢iktigi gozlemlenirse, gi-
venli ise (rind kapatin veya fi-
sini ¢ekin ve varsa alevin havasiz
kalarak sonmesini saglamak igin
kapagini kapalr tutun.

« Mikrodalga Grlinti herhangi bir sey
saklamak icin kullanmayin. Kagit
esyalari, pisirme materyallerini
veya yiyecekleri, kullanimda degil-
ken Urtndn icinde birakmayin,

« Biberonlarin ve bebek mamasi
kavanozlarinin igindekiler, yan-
malarini dnlemek icin tiketilme-
den once kanstinimali, sallanmali
ve sicakliklar kontrol edilmelidir.

« Bu drdin bir Grup 2 Sinif B ISM
ekipmanidir. Grup 2, radyo-fre-
kans enerjisinin bilerek Gretil-
digi ve/veya elektromanyetik
radyasyon formunda Kkulla-
nildigr tdm ISM (EndUstriyel,
Bilimsel ve Tibbi) ekipmanla-
rni ve Kkivilcim ile asindirma
ekipmanlarini icermektedir.

« Sinif B ekipmanlar, konutlarda ve
distk voltajli glic kaynagi aglarina
dogrudan baglantili tesislerde
kullanim igin uygundur.

. Uriinde pisirme yagi kullanma-
yin. Sicak yag, drindn bilesen-

lerine ve malzemelerine zarar
verebilir ve hatta cilt yaniklarina
yol acabilir.

« Patates, kabak, elma ve kestane
gibi kalin kabuklu yiyecekleri
delin.

« Uriin, arka tarafi duvara bakacak
sekilde yerlestirimelidir.

o Uriinii tasimadan 6nce liitfen
hasar gormesini onlemek icin
doner tablayr sabitleyin.

« Kabuklu ¢ig yumurtalar veya has-
lanmis yumurtalar, mikrodalgada
yapilan 1sitma islemi bittikten
sonra bile patlama riski oldugu
icin mikrodalgada isitiimamalidir.

UYARI: Kapi veya kap! izolasyon
bantlar zarar gordrse, firn yetkili
bir kisi tarafindan onarilana kadar
calistinilmamalidir.
UYARI:  Mikrodalga  eneriji-
sine karsl koruma saglayan bir
kapagin kaldinimasini igeren bir
servis veya onarim isleminin yet-
kili bir kimse haricinde yapiimasi
tehlike arz eder.

UYARI: Svilar ve diger yiyecekler

patlamaya meyilli olduklari igin

kapall kaplarda isitiimamalidir.

24 /1R
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

« Finn dlzenli olarak temizlenme-  olmadikga cocuklar tarafindan
lidir ve yemek artiklari ¢ikariima-  yapiimamalidir.
di. - Bogulma tehlikesi! Tim ambalaj
o Urlintn Ust ylzeyinin (zerinde  malzemelerini ¢ocuklardan uzak
enaz 20 cm’lik bir bosluk olmasi  tutun.

gerekir. « Izgara ve kombinasyon modla-
« Yiyecekleri asiri pisirmeyin, yan-  rinda asir 1si agiga ¢iktigi icin
gina yol acabilirsiniz cocuklarin bu modlarr kullanil-

« Uriinii temizlemek igin kimyasal- ~ masina yalnizca bir yetiskinin
lar ve buhar destekli temizleyici-  gozetimi altinda izin verilmelidir.
ler kullanmayin. . Urlinii ve elektrik kablosunu 8

« Uriin cocuklarin ve sinirli fiziksel, ~ yas alti cocuklar tarafindan erisi-
duyusal ya da zihinsel kapasiteye  lemeyecek bir yerde tutun.
sahip insanlarin yakininda kulla- « Gidalari direk olarak cam tepsi
nildiginda son derece dikkatli  (zerinde 1sitma ve pisirme is-
olunmasi tavsiye edilir. lemi yapmayin. Mikrodalga firna

« Bu Uriin, rintin glvenli bir se-  uygun oldugunu bildiginiz bir
kilde kullanimasina dair uygun  kabin igine koyun.
sekilde bilgilendirilmeleri ve o Urliniintizde yapacaginiz tim pi-
Urdndn kullanimi ile ilgili risk-  sirme ve 1sitma islemleri igin ke-
leri anlamis olmalari konusunda  sinlikle metal kaplar kullanmayin.
denetim altinda tutulmalar kay-  Aksi takdirde kivilcimlanma mey-
diyla, 8 yasini gegmis cocuklar  dana gelebilir.
da dahil olmak Uzere, fiziksel, «Bu Uriin ankastre olarak tasar-
algisal veya ruhsal yetileri kisith  lanmamustir. Uriin calisir haldey-
ya da bilgi ve tecriibesi olmayan  ken dolap veya kutu igerisine
kisiler tarafindan kullanilabilir.  koymayiniz.

Gocuklar drun ile oynamamaldir. -« Firnin temiz durumda tutulma-
Temizlik ve kullanicrbakimi, 8ya-  mas, cihazin émriinii olumsuz

sindan buyik ve gozetim altinda  ygnde etkileyebilecek ve muh-
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1 Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

temelen tehlikeli bir duruma yol
acabilecek ylzeyin bozulmasina
neden olabilir.

« Cihaz buharli temizleyici ile te-
mizlenmemelidir.

1.2 AEEE Yonetmeligine Uyum ve
Atik Uriiniin Elden Gikariimasi

Bu Urin T.C. Cevre ve Sehircilik Bakanlig
tarafindan yayimlanan “Atik elektrikli ve Elektronik
esyalarin Kontrolli Yonetmeligi'nde belirtilen zararli
ve yasakll maddeleri igermez.

AEEE  Ybnetmeligine uygundur. Bu

E driin, geri dondsumli  ve tekrar

kullanilabilir nitelikteki yliksek kaliteli

B | parca ve malzemelerden dretilmistir.

Bu nedenle, driind, hizmet émrindn

sonunda evsel veya diger atiklarla birlikte atmayin.

Elektrikli ve elektronik cihazlarin geri dondsumi

icin bir toplama noktasina gottrin. Bu toplama

noktalarini bolgenizdeki yerel yonetime sorun.

Kullanilmis ~ Grdinleri  geri  kazanima  vererek

Gevrenin ve dogal kaynaklarin korunmasina
yardimel olun.

1.3 Ambalaj bilgisi

Uriiniin ambalaji, Ulusal Mevzuatimiz
® @/ geregi geri donustdrdlebilir malzemel-
| orden Uretilmistir. Ambalaj atigini evsel

veya diger atklarla birlikte atmayin,
yerel otoritenin  belirttiji ambalaj toplama
noktalarina atin.
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2 Mikrodalga firniniz

2.1 Genel bakis

6
N
/
] 4 5
—
8
N / 2
1
Kontrol ve“pargalar 2.2 Teknik veriler
1. Kapi gtivenlik kilit sistemi Gerilim 230-240V~ 501z
2. Finncanim 1400W (Mikrodalga)
3. Doner halka 1000W (1zgara)
4, Saft Mikrodalga cikis giicii 900 W
5. Cam tepsi Mikrodalga frekans 2450 MHz
6. Kontrol paneli Dis blgiiler (H*W*D) 2817483360 mm
7. Kapi acma digmesi Finin kapasitesi 23 L
8. Metal raf

Teknik ve tasarim  modifikasyon  haklari
saklidir.

Uriin {izerindeki isaretler veya {riin ile gelen diger belgelerde belirtilen degerler ilgili standartlar dogrultusunda laboratuvar
kosullarinda elde edilmistir. Bu degerler cihazin kullanimina ve ortam kosullarina gére degisebilir.

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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2 Mikrodalga firininiz

2.3 Doner tabla montaiji
e Asla cam tepsiyi bas asadi yerlestirmeyin. Cam
tepsi asla sikismamalidir.,

e Hem cam tepsi, hem de cam tepsi destegi pi-
sirme sirasinda her zaman kullaniimaliir.

e Tiim yiyecekler ve yiyecek kaplarl her zaman
cam tepsinin tzerine yerlestiriimelidir.

e Eder cam tepsi veya cam tepsi destedi catlar
veya Kirilirsa, en yakin yetkili servis merkezine

basvurun.
Merkez (alt taraf)
Cam tepsi — ®
Saft i

Cam tepsi destegi
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3 Kurulum ve baglanti

3.1 Kurulum

1.Kapagdin i¢c kismindaki tiim ambalaj malzeme-
lerini sokin.

UYARI: Firini hasara kars inceleyin;
kapagin yanlis ayarlanmis veya egil-
mis olup olmadigini, kapak contala-
rnin ve sizdirmazlik ylzeyinin hasar
gorlip gormedigini, firn boslugu ice-
risindeki veya kapidaki menteselerin
ve mandallarin  kirik/gevsek olup
olmadigini kontrol edin. Hasar var-
sa finni galistirmayin, kalifiye servis

A\

personeliyle iletisime gegin.

2. Mikrodalga firin, kendi agirigini ve firnda pisi-
rilebilecek en agir yiyecegin agirhigini kaldirabi-
lecek diiz, dengeli bir yiizeye yerlestiriimelidir.

3. Finniisi, nem ya da rutubet olan yerlere ve yani-
¢l maddelerin yakinina koymayin.

4. Finnin dizgin calisabilmesi icin yeterli hava
akis saglanmaldir. Firinin dst kisminda 20 cm,
arkasinda 10 cm ve iki yaninda 5’er cm bosluk
olmasina dikkat edin. Urlintn higbir agikligini
kapatmayin/értmeyin. Urlinin ayaklarini sok-
meyin.

5. Cam tepsi, yuvarlak destek ve mil yerinde degil-
se finni calistirmayin.

6. Elektrik kablosunun hasarsiz oldugundan ve fi-
rinin altindan veya sicak ya da keskin bir ylizey-
den gecmediginden emin olun.

7. Acil durumlarda Uriindn fisinin kolaylikla geki-
lebilmesi igin priz kolay erisilebilir bir yerde ol-
malidr.

8. Finni agik alanlarda kullanmayin.

3.2 Radyo paraziti

Mikrodalga firnin calismasi radyoda, TV'de ve
benzeri ekipmanlarda parazite neden olabilir.
Parazit, asagidaki onlemler alinarak azaltilabilir
veya tamamen ortadan kaldirlabilir:

1. Finnin kapagini ve sizdirmazlik yiizeyini temiz-
leyin.

2.Radyonun veya televizyonun alici anteninin yo-
nand degistirin.

3. Mikrodalga firinin yerini aliciya gére degistirin.

4. Mikrodalga firni alicidan uzaklastirin.

5. Mikrodalga firnin fisini, aliciyla farkli devre par-
calarinda olacag farkli bir prize takin.

3.3 Topraklama talimatlari

Bu cihaz mutlaka topraklanmalidir. Bu firin, toprak-
lama fisli bir topraklama teline sahip bir kabloyla
donatilmistir. Uygun sekilde kurulup topraklanmis
bir prize takilmalidir. Topraklama, bir kisa devre ol-
mas! durumunda, elektrik akiminin bir kablo (ize-
rinden kagmasini sagladigindan elektrik carpmasi
riskini azaltir. Yalnizca firina ait ayri bir devre kulla-
nilmasi onerilir. Yiksek voltaj kullanimi tehlikelidir
ve yangina ya da firnin hasar gorecegi baska tirli
kazalara neden olabilir.

UYARI: Topraklama fisinin uygunsuz
kullamimi elektrik carpmasi riski do-
Gurabilir,

Topraklama ya da elektrik talimatlari
hakkinda sorunuz varsa ehliyetli bir
elektrikgiye ya da servis gorevlisine
danisin.

> B

Uretici ve satici, elektrik baglantisi
prosedirlerine uyulmamasi sonucu

A meydana gelen {riin hasarlar ve
yaralanmalar icin sorumluluk kabul
etmemektedir.

Bu ana kablodaki teller asagidaki koda gore renk-

lendirilmistir:

Yesil ve Sari = TOPRAK

Mavi = NOTR

Kahverengi = AKIMLI

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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3 Kurulum ve baglanti

3.4 Servis ¢cagirmadan dnce

Finniniz galismiyorsa;

1. Finninizin glvenli bir sekilde prize takilip takil-
madi§ini kontrol edin. Takilmamissa elektrik fisi-
ni prizden gekin ve 10 saniye bekledikten sonra
fisi yeniden siki bir sekilde prize takin.

2.Yanmis bir devre sigortasi veya atmis bir ana
devre kesici olup olmadigini kontrol edin. Bunlar
dizglin bir sekilde calisiyorsa elektrik prizini
baska bir cihazla deneyin.

3.Kontrol panelinin dogru sekilde programlandi-
gindan ve zamanlayicinin ayarlandigindan emin
olun.

4. Kapagin kapak givenlik kilit sistemini kenetle-
yecek sekilde sikica kapatildigindan emin olun.
Aksi durumda mikrodalga enerjisi firnin icine
dogru yénelmez.

YUKARIDA BELIRTILEN TALIMATLARIN HIGBIRI

DURUMU  DUZELTMIYORSA ~ UZMAN  BIR

TEKNISYENLE IRTIBATA GECIN. FIRINI KENDI

BASINIZA  AYARLAMAYA  VEYA  ONARMAYA

GALISMAYIN.

3.5 Pisirme gerecleri kilavuzu

1.Mikrodalga, metallerden gecemez. Yalnizca
mikrodalga firnlar i¢in uygun olan geregleri kul-
lanin. Yiyecek ve igecekler icin kullanilan metal
kaplara, mikrodalga pisirme sirasinda izin veril-
mez. Uretici, mikrodalga pisirmeye uygun metal
kaplarin boyutunu ve seklini belirtmisse bu kural
gecerli degildir.

2.Mikrodalga metalden gecemez. Bu nedenle,
metal gerecler ve metalik islemeli kaplar kulla-
nilmamalidir.

3. Mikrodalga pisirme sirasinda, geri dondstlrdl-
mus kagit Uriinler kullanmayin. Bu drtinler, kivil-
cimlanmaya ve/veya yangina neden olabilecek
kliclik metal pargaciklar igerebilir.

4.Koseli kaplarda yiyecegin kdse bolumleri cok
pistigi icin kare/dikddrtgen kaplardan ziyade yu-
varlak/oval kaplar kullaniimasi onerilir.

5.Yiyecegin acikta kalan kisimlarinin ¢ok pisme-
sini dnlemek icin alliminyum folyodan yapilmis
ince seritler kullanilabilir. Ancak, bu seritlerden
cok fazla kullanmamaya ve folyo ile agiklik ara-
sinda 2,54 c¢m (1 ing) bosluk birakmaya dikkat
edilmelidir.

Asagidaki liste, dogru gerecleri segmenize yardim-
ci olacak genel bir kilavuzdur.

Pisirme gerecleri | Mikrodalga | Izgara | Kombi-
nasyon

Islya dayanikli cam | Evet Evet Evet

Islya dayaniksiz Hayir Hayir | Hayir

cam

Isiya dayanikli Evet Evet Evet

seramik

Mikrodalgada Evet Hayrr | Hayir

kullanilabilir plastik

kap

Kagit havlu Evet Hayrr | Hayir

Metal tepsi Hayir Evet Hayir

Metal raf Hayir Evet Hayir

Aliminyum folyo Hayir Evet Hayir

ve folyo kaplar
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4.1 Kontrol paneli

Agirhk Segimi
Buz Gézme — d1Et
N -
% A — d2 Kiimes Hayvanlari
~ — d3 Deniz Oriinleri
i
Gig Agirlik Segimi
Seviyesi Buz Cézme
[ [ Hizli Buz
Mikrodalga "
9 Cézme
Hafiza

Dakika

Saniye

Kombine
Izgara

lzgara
[ Program ] [ Hizh ]

| iptal Il Bagla I

000
000

Gosterge ekrani

Pisirme slresi, glic, gostergeler ve o andaki saat
gortintilenir.

Sayisal tuslar (10 dakika 1, 10 saniye 1)

Saati, pisirme stresini ayarlamak veya yiyecek
agirhgini girmek icin basin.

Giic seviyesi

Mikrodalga pisirme gl¢ seviyesini ayarlamak icin
basin.

Agirhikh buz gézme

Buz ¢ézme programini agirliga bagh olarak prog-
ramlamak igin basin.

Mikrodalga
Mikrodalga pisirme programini ayarlamak igin basin.
Hizh buz ¢ézme

Buz ¢c6zme programini siireye bagl olarak prog-
ramlamak igin basin.

Saat
Firnin saatini ayarlamak igin basin.
Hafiza

Cok asamali pisirme programini ayarlamak icin
basin.

Kombi.1/Kombi.2

Kombine pisirme programini ayarlamak igin basin.
Izgara

lzgara programini ayarlamak igin basin.

Program

Programi ayarlamak icin basin.

Hizh

Pisirme stiresini ayarlamak ve tam glic seviye-
sinde hemen pisirmek igin birkag kez basmaniz
yeterlidir.

iptal

Baska bir islevi ayarlamadan once Onceki tiim
ayarlari siler.

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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Pisirmeyi gegici olarak durdurmak igin bir kez, pi-
sirmeyi iptal etmek icin ise iki kez basin.

Baslat
Pisirme programini baslatmak igin basin.

4.2 Firin kontrollerinin
ayarlanmasi

e Firn ilk kez prize baglandiginda bip sesi duyulur
ve ekranda “1:01” ile “©” gorintiilenir.

e Ayarlama islemi sirasinda, 20 saniye boyunca
basiimadiginda firin bekleme moduna geri
doner.

e Pisirme sirasinda “Iptal” tusuna bir kez basildi-
dinda program duraklatilir, ardindan “Baslat” tu-
suna basilarak devam edilir, ancak “Iptal” tusuna
iki kez basildiginda program iptal edilmis olur.

e Pisirmeyi bitirdikten sonra, kullanici herhangi
bir tusa basincaya ya da kapagi agincaya kadar
ekranda her iki dakikada bir sesli Bitti ibaresi
gorintdlenir,

4.3 Saatin ayarlanmasi

Bu, 12 veya 24 saat dongullii bir saattir. “Saat” tu-

suna basarak saati 12 veya 24 saatlik donglde

ayarlayabilirsiniz.

1.Bekleme modunda, 12 veya 24 saatlik donguyU
secmek icin “Saat” tusuna bir kez veya iki kez
basin.

2.Dogru saati ayarlamak igin sayisal tuslarr kul-
lanin.

3. Onaylamak icin “Saat” tusuna basin.

(i

4.4 Hizh pisirme

1. Finni %100 glicte baslatacak sekilde program-
lamak icin bu 6zelligi kullanin.

Pisirme sirasinda “Saat” tusuna ba-
sarak gegerli saati kontrol edebilir-
siniz.

2.Bekleme modunda, saati ayarlamak icin “Hizli”
tusuna pes pese basin (en fazla 10 dakika ola-
cak sekilde her basista 30 saniye artirilir).

3. Finn otomatik olarak tam giicte pisirmeye bas-
lar.

4. Pisirme sirasinda, “Hizli” tusuna basarak pisir-
me sUresini artirabilirsiniz.

4.5 Mikrodalgada pisirme

1. Bekleme modunda, pisirme giic seviyesini ayar-
lamak icin “Giic Seviyesi” diigmesine tekrarli
olarak basin.

2. “Mikrodalga” tusuna bir kez bastiktan sonra
pisirme siresini girmek igin sayisal tuslar kul-
lanin. En uzun stire 99 dakika ve 99 saniyedir.

3. Onaylamak icin “Baslat” tusuna basin.

Pisirme giic seviyesini ayarlamak icin Giic

Seviyesi tusuna basin.

Giic Seviyesi'ne basin Giic Seviyesi

Bir kez %100

iki kez %80

3kez %60

4 kez %40

5 kez %20

6 kez %0
Pisirme sirasinda, “Giic Seviyesi”
tusuna basarak gegerli glic seviye-

[i] sini- kontrol edebilirsiniz. Tam gic

seviyesinde pisirmek istiyorsaniz, ilk
adimi atlayin.

4.6 Izgara

1.Bekleme modunda, bir kez “lzgara” tusuna ba-
sin.

2.Pisirme slresini ayarlamak icin sayisal tuslari
kullanin. En uzun sire 99 dakika ve 99 sani-
yedir.

3. Onaylamak icin “Baslat” tusuna basin.
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4.7 Kombinasyon

1.Bekleme modunda, bir kez “Kombi.1 veya
Kombi.2” tusuna basin.

2.Pisirme stresini ayarlamak icin sayisal tuslari
kullanin. En uzun siire 99 dakika ve 99 sani-
yedir.

3. Onaylamak igin “Baslat” tusuna basin.

4.8 Gok hizh buz ¢ozme

1.Bekleme modunda, bir kez “Cok Hizli Buz
Cozme” tusuna basin.

2.Buz ¢dzme siresini girmek icin sayisal tuslari
kullanin. En uzun siire 99 dakika ve 99 sani-
yedir.

3. Onaylamak i¢in “Baslat” tusuna basin.

4.9 Agirlikh buz ¢ozme

Buz ¢bzme siiresi ve glic seviyesi, yiyecek kate-

gorisi ve agirhginin programlanmasindan sonra

otomatik ayarlanacaktir

1. Bekleme modunda, yiyecek kodunu segmek icin
“Agirikli Buz Gozme”ye tekrarli olarak basin.

2.Yiyecek agirligini segmek icin sayisal tuslari kul-
lanin.

3. Onaylamak icin “Baslat” tusuna basin.

Agirlikli buz ¢6zme koduna iliskin aciklama:

Agirhikh Buz | Ekran | Yiyecek tiirii Azami
Gozme'ye agirhk
Basin

Bir kez d1 Et 2300 ¢
ki kez d2 Kiimes hayvanlan | 2300 g
3 kez a3 Su Urtinleri 900¢g
10 Dakika=1kg 1 Dakika=100 g

10 Saniye=10¢ 1 Saniye=1g¢

Pisirme sirasinda sistem, size yiye-
cei ters gevirmeyi hatirlatmak igin
duraklatilir, ardindan “Baslat” tusuna
basilarak devam edilir. Kullanici dog-
ru agirhgr girmelidir, aksi takdirde
mikrodalga firn galismaz.

(i

4.10 Program

Program islevi, firnin daha sonraki bir saatte calis-

tinimasina olanak tanir.

1.Bir pisirme programi segin (gok hizli buz ¢dz-
me, hizli pisirme ve agirlikli buz ¢ézme programi
harig).

2. “Program” tusuna bir kez basin.

3.Program saatini girmek igin sayisal tuslar kul-
lanin.

4. Baslatmak igin “Baslat” tusuna basin

Pisirme sirasinda “Program” tusu-

na bir kez basarak program saatini
kontrol edebilirsiniz. Stire geri sayimi
5 saniye boyunca ekranda gérulebi—
lir, ardindan 5 saniye icinde “Iptal”
tusuna basilarak program iptal edilir.
4.11 Gok asamali pisirme
Finninizi en ¢ok 2 otomatik pisirme sirasi olacak
sekilde programlayabilirsiniz.
Ornek: Asagidaki pisirme programini segmek is-
tediginizi varsayalim.
Mikrodalga-pisirme
¥
Mikrodalga-pisirme (dusilk gli¢ seviyesinde)

1.Mikrodalga pisirme programinin ilk asamasin
girin. “Baslat” tusuna basmayin.

2. "Hafiza” tusuna bir kez basin.

3. Mikrodalga pisirme programinin ikinci asama-
sini girin.

4., Baslatmak icin “Baslat” tusuna basin.

Mikrodalga Firin / Kullanim Kilavuzu
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Hizl pisirme, ¢ok hizli buz ¢dzme ve
agirlikli buz ¢ézme segenekleri, cok

m asamall pisirme programinda ayar-
lanamaz.

4.12 Gocuk kilidi

Bir yetiskin gdzetimi olmadan firnin gocuklar tara-
findan galistinimasini dnlemek amaciyla kullanin.

Cocuk Kilidini ayarlamak icin: Bekleme mo-
dunda, herhangi islem yapiimadan bir dakikalik
stire gectiginde finn otomatik olarak cocuk kilidi
moduna girer ve kilit gosterge 151g1 yanar. Kilit du-
rumunda, tim tuslar devre disi kalr.

Cocuk Kilidini iptal etmek igin: Cocuk kilidi
modunda, programi iptal etmek icin firin kapagini
acin veya kapatin.

4.13 Pisirme teknikleri

e Yiyecegi dikkatli bir sekilde hazirlayin. Daha kalin
olan bolgeleri kabin dis tarafina dogru yerlesti-
rin.

e Pisirme stresini kontrol edin. Belirtilen en kisa
slire boyunca pisirin ve gerekirse bu siireyi uza-
tin. Fazla pisirilen yiyecekler duman cikarabilir
veya alev alabilir.

e Pigirirken yiyeceklerin tstind bir kapakla kapa-
tin. Kapaklar yiyeceklerin sicramasini énler ve
yiyeceklerin esit bir sekilde pismesini sadlar.

e Tavuk ve hamburger gibi yiyeceklerin daha hizli
pismesini sadlamak icin mikrodalga pisirme
sirasinda bu yiyecekleri bir kere altini Gstline
getirecek sekilde gevirin. Rosto gibi biytik par-
cali yiyecekler en az bir kere alti Ustiine gelecek
sekilde gevrilmelidir.

e Kofte gibi yiyecekleri pisirme stresinin ortasinda
hem alt Gst edin hem de kabin ortasindan dis
kismina gegirin.
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5.1 Temizlik ve bakim

UYARI Cihaz temizlemek igin kesin-
likle benzin, ¢oz(ict, asindirici tem-
izlik maddeleri, metal nesneler veya
sert firgalar kullanmayin.

A\

UYARI Cihazi veya giic kablosunu
kesinlikle suya veya baska bir siviya
daldirmayin.

A\

1. Temizlik islemine baslamadan 6nce finninizi
kapatin ve elekirik fisini duvarda bulunan priz-
den cikarin.

2. Cihazin tamamen sogumasini bekleyin.

3.Finninizin i¢ kismini temiz tutun. Yiyecekler
sicrarsa veya dokilen sivilar firin ylizeylerine
yapisirsa bunlari 1slak bir bezle silin. Finniniz
cok kirlendiyse hafif bir deterjanla temizlenebilir.
Kapak yizeyini kirletebilecegini, cizebilecegini
veya matlastirabilecedini géz Onlne alarak
sprey ve diger sert temizleyicileri kullanmaktan
kacinin.

4. Dis yuzeyler 1slak bir bezle silinmelidir. Firmimizin
icinde bulunan calisma pargalarinin  hasar
gbrmesini engellemek i¢in havalandirma de-
liklerine su sizdinimamalidr.

5. Lekeleri ve dokuntileri gidermek icin her iki
tarafta bulunan kapaklari ve pencereleri, kapak
contalarini ve bitisik pargalari sik araliklarla islak
bir bezle silin. Asindirict temizleyiciler kullanmayin.

6. Buharli temizleyiciler kullaniimamalidir.

7.Kontrol panelinin 1slanmasina izin vermeyin.
Kontrol panelini yumusak ve islak bir bezle
temizleyin. Kontrol panelini temizlerken firnin
yanhislikla calismasina firsat vermemek igin
finninizin kapagini agik tutun.

8.Finn kapaginin icinde veya disinin etrafinda
bugulanma olursa finn kapagini yumusak
bir bezle silin. Finn yiksek nemli ortamlarda
calistinldiginda kapakta bugulanma olabilir. Bu
normal bir durumdur.

9. Cam tepsiyi sik araliklarla temizlemek icin
yerinden cikarmak gereklidir. Tepsiyi koptkli
suyla veya bulasik makinesinde yikayin.

10. Finnin- galisirken  ¢ok  gdrdilti - yapmasin
Onlemek icin doner halkayl ve firn tabanini
dizenli bir sekilde temizlemelisiniz. Firnin alt
ylizeyini hafif bir deterjanla silmeniz yeterlidir.
Doner halka hafif kopikli suyla veya bulasik
makinesinde  yikanabili.  Doner  halkay
temizlemek icin firn boslugunun tabanindan
clkardiktan sonra yeniden dogru sekilde
yerlestirdiginizden emin olun.

11. Iginde kabuguyla birlikte limon suyu dolu olan
mikrodalga isinlari gegiren derin bir késeyi 5
dakika boyunca mikrodalgaya maruz birakarak
kokulardan kurtulabilirsiniz. Dikkatli bir sekilde
silin ve yumusak bir bezle kurutun.

12. Finninizin lambasini degistirmeniz  gerekirse
|itfen bir bayi ile irtibata gegin.

13. Finn dizenli bir sekilde temizlenmelidir ve
yiyecek dokuntileri giderilmelidir. Firni temiz
tutmamak ylizeyin kalitesini kaybetmesine
sebep olarak cihazin  Omrind  olumsuz
etkileyebilir ve muhtemel bir tehlikeli durum
dogurabilir.

14, Liitfen bu cihazi ev atiklariile ayni ¢op kutusuna
atmayin. Bu cihaz belediye tarafindan hizmete
sunulan dzel atik merkezlerine atilmalidir.

15. Mikrodalga firn, 1zgara fonksiyonu ile ilk kez
kullanildiginda, hafif duman ve kokuya neden
olabilir. Bu normal bir durumdur, ¢lnkd firn
makine yagi ile kapli celik levhadan yapiimistir
ve yeni finn bu makine yaginin yanmasi
nedeniyle duman ve koku Uretecektir. Bu
durum, bir siire kullanildiktan sonra ortadan
kaybolacakir..

5.2 Saklama

e Gihazi uzun stire kullanmay! distinmuyorsaniz
|itfen dikkatle saklayin.

e Cihazin  fisini  ¢ektiginizden, cihazin
sogudugundan ve tamamen kuru oldugundan
emin olun.
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e (ihazi serin ve kuru yerde saklayin.
e Cihazi ¢ocuklarin ulasamayacag! yerlerde

saklayin

5.3 Tasima ve nakliye

e Tasima ve nakliye sirasinda, cihazi orijinal pak-
etine koyun. Cihaz paketi cihazi fiziksel hasar-

lara karsi korur.

e Cihazin ya da ambalajin (zerine agir nesneler

koymayin. Cihaz hasar gorebilir.

e Cihazin disdrilmesi cihazin calismamasina
veya kalic hasar gérmesine neden olabilir.

6 Sorun giderme

Sorun

Olasi sebep

Coziim

Finn baslatilamiyor.

1) Gug kablosu dizgiin takilmamis
olabilir.

Fisi cekin. Ardindan 10 saniye sonra
tekrar takin.

2) Sigorta atmis veya devre kesici
devreye girmis olabilir.

Sigortay degistirin veya devre kesiciyi
sifirlayin (onarimi firmamizin profesyonel
personeli tarafindan yapilir).

3) Prizler ilgili sorun olabilir.

Prizi diger elektrikli cihazlarla test edin.

Firin isitmiyor.

4) Kapi diizgiin kapatiimamis olabilir.

Kapiyi dlizgtin kapatin.

Mikrodalga finn galisirken cam doner
tabla ses ¢ikariyor

5) Doner tabla ve finnin alt kismi kirli
olabilir.

Kirli pargalar temizlemek igin “Temizlik
ve Bakim” bolimuine bakin.
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